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 TESTREPORT 
 

 Nr./ No. 20-15/17 
 
1.  Auftraggeber und Hersteller/ 

Client and manufacturer 
 

YELKEN Kalip Pencere-Kapi Aksesuarlai  
ve Metal San Tic.A.Ş. 
Battal Gazi Mah. Ahmet Haşim Cad. No: 27 
TR-34522 Esenyurt/istanbul 
 

2.  Bezeichnung des  
Prüfgegenstandes/ 
Name of the test object 

FORNAX TILT & TURN HARDWARE 
 
 

3.  Prüfauftrag / Prüfgrundlage/ 
Test order / Test basis 
 

Korrosionsbeständigkeit Schlösser und Beschläge - 
Anforderungen und Prüfverfahren; Deutsche Fassung 
EN 1670:2007 (Berichtigung 2008-06) Korrosionsprü-
fung in künstlichen Atmosphären – Salzsprühnebel-
prüfung DIN EN ISO 9227:2006-10; Deutsche Fas-
sung: EN ISO 9227:2006/  
Corrosion resistance locks and hardware - Requirements and test 
methods; German version EN 1670:2007(correction 2008-06) 
 Corrosion test in artificial atmospheres - Salt spray test DIN EN 
ISO 9227:2006-10 - German version; EN ISO 9227:2006 

4.  Prüfergebnis 
Test result 

Der Prüfgegenstand (Nr. 2) entspricht den 
Anforderungen des Prüfauftrages (Nr. 3). 
Einzelheiten der Prüfung, siehe Folgeseiten. 
The test object (No. 2) meets the requirements of the test order  
(No. 3). Details of the test, see following pages. 

5.  Datum der Prüfung/ 
Date of test 

03. – 23. Februar/ February 2017 
 

6.  Ort der Prüfung/ 
Testing location 

PIV 
Prüfinstitut Schlösser und Beschläge Velbert 
D-42551 Velbert, Wallstr. 41 

7.  Datum des Prüfberichtes/ 
Date of test report 

06. März/ March 2017 
 

8.  Umfang des Prüfberichtes/ 
Volume of test report 

1 Seite Deckblatt/ page cover 

7 Seiten Prüfbericht/ pages test report 
4 Seiten Anlagen/ pages enclosures 

9.  Zusatzbedingungen zu diesem 
Prüfbericht/ 
Additional conditions regarding this test report 

1. Es gelten unsere Geschäftsbedingungen 
Please, refer to our terms and conditions 

2. Die Prüfergebnisse beziehen sich nur auf den 
geprüften Prüfgegenstand (Nr. 2) 
The test results only refer to the tested specimen (No. 2) 

3. Der Prüfbericht darf nicht verändert  
und nur als Ganzes veröffentlicht werden. 
It is not allowed to modify or partially publish the test report. 

10.  Unterschrift/ 
Signature 
 
 

S. Holz, Staatl. gepr. Techniker/ 
Certified Technician 
Laborleiter/ Laboratory Manager 

 
 
 
 

                      D. Hermann, Staatl. gepr. Techniker/ 
                      Certified Technician 
                      Prüfer/ Verifier 

 
FB_1_20_04_16 
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Prüfauftragsdaten/ Test data 
  
Produktbezeichnung:/ Product name: FORNAX TILT & TURN HARDWARE 

 
Artikelnummer:/ Item number: 
 

Entfällt/ not applicable 

Prüfauftrag:/ Test order: 
 
 

Korrosionsbeständigkeit Schlösser und Beschläge - 
Anforderungen und Prüfverfahren; Deutsche Fassung 
EN 1670:2007 (Berichtigung 2008-06) Korrosionsprü-
fung in künstlichen Atmosphären – Salzsprühnebel-
prüfung DIN EN ISO 9227:2006-10;  
Deutsche Fassung: EN ISO 9227:2006/  
Corrosion resistance locks and hardware - Requirements and test meth-
ods; German version EN 1670:2007(correction 2008-06) Corrosion test in 
artificial atmospheres - Salt spray test DIN EN ISO 9227:2006-10 –  
German version; EN ISO 9227:2006 
 

Die Dauer der Beanspruchung muss den Angaben in der Spezifikation für den zu prüfenden Werk-
stoff oder das zu prüfende Produkt entsprechen. Falls nicht festgelegt, ist die Dauer der Beanspru-
chung zwischen den Vertragspartnern zu vereinbaren./ The test duration shall be in accordance with the specifica-
tion of the test material or the tested product. If not specified, the duration of the stress have to reconcile between the parties .. 
 
Klasse entsprechend der  
DIN EN 1670:2007-06:/ 
Class according to DIN EN 1670:2007-06: 
 
Stundenzahl entsprechend Klasse:/ 
Number of hours according toclass: 
 
mit Zwischenbeurteilung:/ 
with intermediate assessment: 
 
Wenn ja, nach jeweils:/ 
If yes, after each: 
 
mit Endbeurteilung:/ 
with final assessment: 

 
5 
 
 
480 h +1-0 h; 
 
 
Nein/ No 
 
 
Entfällt/ not applicable 
 
 
Ja/ Yes  
 
 

 
 

Anlagen zum Prüfbericht/ Enclosures to the test report 
 
Zeichnung:/ Drawing: 
 

je/ each 1 Seite/ Page 
YK140209-2194 vom/ from 01.03.2016 
YK140209-2195 vom/ from 01.03.2016 
2 Seiten/ pages 
YK140209-2193 vom/ from 01.03.2016 
 

Stückliste:/ Bill of material: je/ each 1 Seite/ Page 
YK140209-2194 vom/ from 01.03.2016 
YK140209-2195 vom/ from 01.03.2016 
2 Seiten/ Pages 
YK140209-2193 vom/ from 01.03.2016 
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Probenmenge:/ Quantity of sample: 
 

1 Satz/ Set 
Die Probenahme erfolgte durch den Antragsteller.  
Ein Probenahmebericht liegt nicht vor./ The sampling was 
carried out by the applicant. A sampling report is not present. 
 

Probeneingang:/ Receipt of sample: 
 
Prüfgerät:/ Test equipment: 
 

20.01.2017 
 
Salzsprühnebelkammer:/ Salt spray test chamber 
Dura.Köhler Typ HK 500 L 
 

Verwendete Messmittel:/  
Measuring equipment used: 

MM 67 MM --- MM --- MM --- 

Prüfstand: / Test bench: PS 20 PS --- PS --- PS --- 
 
 

Die aus den Messverfahren und den verwendeten Prüfmitteln resultierenden Messunsicherheiten 
wurden ermittelt. Deren Bewertung kann auf Anfrage zur Verfügung gestellt werden./ The measurement 
uncertainties resulting from the measurement methods and the test equipment used were determined. Their rating can be provided on 
request. 
 
Messunsicherheiten/ Measurement uncertainties 
  
Messmittel Nr./ 
Gauge no. 

Einheit/ Unit Messunsicherheit/ Measurement uncertainties 

67 Leitwert in/ Conductance in µS/cm  
ph-Wert/ ph value 

± 2,8 % 

 
Beschreibung der Korrosionsprüfung/ Description of the corrosion test 

 
  
 1. Aufhängung der Prüflinge auf den dafür vorgesehenen Einrichtungen, so das kein Prüfling mit  
     Schwitz – und/oder Tropfwasser eines anderen in Berührung kommen kann./  

   Suspension of the test specimen to the designated facilities, thus no specimen may be contacted by sweating - and / or  
    dripping water of another one 

 
2. Nach Abschluss der gesamten Prüfung werden die Prüflinge mit entionisiertem Wasser gespült 
    und mit einem Tuch getrocknet./  
   After completion of the whole test, the test specimens will be rinsed with deionized water and dried with a towel. 
 
3. Danach erfolgt sofort die Beurteilung./ After that immediate assessment. 
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Beschreibung des Prüfgegenstandes/ Description oft the test specimen  
 
Vorbehandlung/ Pretreatment 
 
Vorbehandlung der Prüflinge:/                               Nein/ No 
Pretreatment of specimen: 
 
 
 
Bewertungsgrundlagen/ Significant evaluation criteria 
 
Beurteilung der Grundwerkstoffe der sichtbaren Bereiche in Bezug auf Korrosion/ 
Evaluation of base material relating to corrosion 

 
 

 
Funktionale Annahmebedienungen:  
Functional acceptance operations 
 
Falls eine Produktnorm vorhanden ist, muss das Produkt nach der Korrosionsprüfung, wie in der betref-
fenden Produktnorm festgelegt, bestimmungsgemäß funktionieren./ 
After any corrosion test required by the relevant clause, the product shall be capable of functioning normally. 
 
 
Normative Grundlage:/ Relevant clause:   Entfällt/ not applicable 
 
 
 
Betriebsbedingungen Neutrale Salzsprühnebelprüfung (NSS-Prüfung)/ 
Operating conditions impartial salt spray test (NSS-Test) 
 

ph Wert-Vorratsbehälter/ 
ph value – Stock container 

Soll / Target  
6,0-7,0 
 

Ist/ Actual 
6,86 

ph Wert-Niederschlag/  
ph value - deposition 

Soll/ Target  
6,5-7,2 
 

Ist/ Actual 
7,1 
 

Natriumchlorid-Vorratsbehälter/ 
Sodium chloride – Stock container 

Soll/ Target  
50 ± 5 g 
 

Ist/ Actual 
47,7 g 
 

Natriumchlorid-Niederschlag/ 
Sodium chloride - deposition 

Soll/ Target  
50 ± 5 g 
 

Ist/ Actual 
53,3 g 
 

Niederschlagmenge/ 
Quantity of deposition 

Soll/ Target  
1,5 ml / h ± 0,5 
 

Ist/ Actual 
1,6 ml / h 
 

Messtemperatur/ 
Measured temperature 

Soll/ Target  
25 ± 2⁰ Celsius 
 

Ist/ Actual 
26⁰ Celsius 
 

 
                                    
 
 
 
Annahmebedienungen nach dem Erscheinungsbild/ 
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Adoption operations after the appearance 
 
Allgemeines:/ General: 
 
Auf der unbeschichteten Oberfläche darf mit bloßem Auge oder mit Hilfe von sichtverstärkenden Einrich-
tungen kein Anlaufen wie Schwärzung oder Verfärbung der Oberfläche erkennbar sein, ausgenommen 
ist eine akzeptable Patina./ 
Uncoated surfaces shall show no sign of tarnish, visible to unaided normal or corrected vision as blackening or discoloration of the surface 
 
Korrosionsgrad:/ Degree of corrosin: 
 
Beschichtete Oberflächen dürfen nach den vorgeschriebenen Prüfzeiten keine Korrosion des Grund-
werkstoffes – mit bloßem Auge oder mit Hilfe von sichtverstärkenden Einrichtungen betrachtet – aufwei-
sen, ausgenommen von durchschnittlich einer Stelle je 650 mm2 auf der signifikanten Oberfläche, wobei 
keine Stelle größer als 1,5 mm in beliebiger Richtung sein darf./ 
Coated surfaces shall withstand exposure for the time specified without corrosion of the base metal substrate visible to unaided normal or cor-
rected vision excepting an average of one spot per 650 mm2 of significant surface and without any spots larger than 1,5 mm in any direction. 
 
Grad der Blasenbildung:/ Degree of blistering: 
 
Der Grad der Blasenbildung bei Oberflächen darf nicht größer als Dichte 2 nach EN ISO 4628-2 sein, 
und keine der Blasen darf die Größe 3 nach ISO 4628-2 überschreiten./ 
The degree of blistering of surfaces shall be not worse than density 2 and the size of any blisters shall not exceed size 3 as both  
designated in ISO 4628-2. 
 
 
 
Bilder nach der Prüfung:/ Pictures after and during test: 
 

Anforderungen/ Requirements 
 

Ergebnisse/ Results 

Prüfling/  
Specimen 

Stundenzahl/ 
Number of hours 

Beurteilung/  
Evaluation 

Bild/  
Picture 

 
1 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 

 
2 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 
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3 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 

 
 

4 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 

 
 

5 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 

 
 

6 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 

 
 

7 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 
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8 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 

 
 

 
9 

 
480 h 

 
iO/ ok 

 
 

10 
 

 
480 h 

 
iO/ ok 

 
11 

 

 
480 h 

 
iO/ ok 
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Gesamtbeurteilung/ Overall assessment 
 
Der geprüfte Beschlagsatz erfüllt die Korrosionsbeständigkeit der DIN EN 1670 in der 
Klasse 5./ The tested hardware set meets the corrosion resistance of DIN EN 1670 in the class 5. 
 
 
Datum der Prüfung vom:/ Date of test from: 03.02.2017 bis/ to 23.02.2017 
 
 
Prüfer/ Verifier:: Lars Wedershoven / Sebastian Reschke / Dominik Hermann 
 

   
  
  
  

   D-42551 Velbert, den 06. März/ March 2017 
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CERTIFICAT DE CO]IFORTITATE
Nr. de inregis:mare 000892

Data emiterii: 23 ianuarie20IT Valabil pin[ la:

ORGANTSMULDECm.TtrTCARE Nr. OCpr-029

SRL "CVALIMETRITOT",N[D-2044, mun Chbin[u" str. MeqterulManole, 18,teL42-10-78
emait cvalimetdtot@mail.ru, www.cvalimqtritot.md
pRrN pREZENTUL DoculvrENr s n coNrrRuA FApruI{ cA pnonus nr n IDENTIFICATE AS TFEL:
DET{UMIREA / DES CRIEREA

Geamuri termopane incleiate pentru construc(ii
fabricate conform GOST 24866-99
Produse fabricate in serie ,

sin'r ioNroRME cu cRrNT ELE oBLrcAToRtr srABnrrn iN :

Reglementarea tehnicd cu privire la prodrsele pentru construclii, aprobati prin Hotdrdrea Gwemuhri
Nr.226 dr:'29.02.2008
GOST 24866-99 pct.4.1.5, 4.1.7; RNI06-5.3.35 -2001p.2.2

pnooucAroR

"STECLAR - ECO" S.R.L. NID-2069, mun Chigindu, Calea Iegilor,lO

SOLICITANT

Producltoml

cm.TIFrcATuL ESTE rr,rnmaT iN BAZA
Rapoartelor de ince rciri: Nr. 122 9 dn 29 .I2.20l 6, eliberat de Ci al IC $C'TNCERCOM" iS,
mnn.Chiginnu, str. Independeng6\ 6ll, certificat de acreditare Nr. I.i-OZt valabil pin6 la 22.02.2018;
Nr.5879-A dn22.12.2016, eliberat de tipa. al "CMAC" i.S, certificat de acreditare
Nr. ti-OS6 valabil pind la 03.09.2020
Raportului asupm evaluirii conformitifii produselorNr.84 din 19.01 .2017, eliberat de
OC'CVALIMETRITOT'' SRL

INTORMAT IE S IIPLIMB.{TARA :

Supravegherea prodrselor certificate va fi efectuatd de O.C. "CVALIMETRITOT" S.RL.
o datd la gase hnri
Sistemul de certificare 2+

Titularul prezentului certificat este obligat sd aplice nnrca nalional6 de conformitate SM pe produsele specificate in prezentul
certificat

Conducdtorul organismului z/) Z
de cerrificare ,/Hryqz_ Serghei vrzrrru

In aten{ia antreprenorilor si organelor de controll

Codul fdrii
MD

Codul IDNO

101560001 171 1

opiile certificatelor de conformitate se legalizeazd cu;tampila OC ,,CVALIMETRIT'OT" SRL
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ТПи1аги1 ргегеп1и1и1 сеПШса! 0е{те Огер1и1 1 е^Ее оЬНа1 ва арПсе тагса
;зрес1Г1са1е т ргегети! сепШса!

1^РОКМАТ1Е811Р1ЛМЕ18ТАКА;
81з1ети1 Ое сеПШсаге 2+, 8иргауе1;1егеа зе уа ебсШа ипа ОаШ ре ап Ое са!ге ОСР От са0ш1
1.8.СМАС. СейШсайО ез!е уа1а.Ы1 Ооаг т саги1 аз1игаги си т&гта^е т ШпЬа Ое з!а1 а1 Ёесйгш атЬаку
соп&гт 1е151а(1е1 Ь У1оаге. АОогО Кг. 4987/2018 От 25.04.2018. ^озаг Кг. 0432.

е сопГопгиШе 8М ре ргос!изе1е

^

СЕКТШСАТиЬ Е8ТЕ ЕЫВШАТ118 ВА2А^ ^^^

КароЛ Ое еуа1иаге йпаШг. 1211-ЯЕ От 25.04.2018, еШзега! Ое ОСР От са0ги11.8.СМАС,
51г. Е. Соса, 28, тип. СЫтаи, МО 2064, се^ШсаЦе/асгеО^аге ^г. ОСрг - 001 От 09.09.2014;

КароаЛе Ое тсегсап:Кг. 06/С-1 От 25.04.2018, Кг. 06/С-2 От 25.04.2018,
еНЬега^ Ое 1Л Т1з1Ь" 8.К.Е^сеПШса1 Ое ас^еО^аге Кг. Ы-042 уа1аЫ1 рта 1а 27.05.2018.

Сос1и1 I^NО
1003600080897

8ОЫС1ТАМ
Рго0иса1ош1.

С О(1и1
8.С. 'ШРЕКТЕН" 8.К.Е., з!г. А. Ризкт, 44, тип. СЫтаи.

РгоОисегеа: 51г. Ре1гюаш 88/8, тип. СЫзтаи.    ч;

8^NТСОNГОКIVIЕС^СЕКINТЕ^ЕОВ^IСАТОКII8ТАВI^IТЕ^N :;
СО8Т 30674-99 р.р. 5.2.2, 5.3.1, 5.3,3, 8.   ^

НС 226 От 29.02.2008 Ке1етеп1аге 1е1ииса си рпуц-е 1а рго0изе1е реШги сБп51гис(п.

Со4и1 МСМ

3925

РКЕ2Е1\Т1Е ООСИМЕМЗЕСС^РПША РАРТИЬ, С'А РКО0118ЕЕЕЮЕ1^ПР1САТЕА8ТРЕЕ:
0ЕМИМ1КЕА /ОЕЗСК1ЕКЕА

Регез^е От ргоШ Ое ройсЪгига Ое утИ (РУС), си еат 1егтора^

ЕаЬпсагеа т зепе сопГогт СО8Т 30674-99.

0КСА1Ч181УШЕ0ЕСЕ1ШР1САКЕ   ОСрг-001
ОКСА^ЗУШЬ ЭЕ СЕЯТ1Р1САКЕ РЯООЮЗЕ (ОСР) ^т са0ш1 1.8. "Сеп^ш1 Ое МеПо1о1е АрНсаЙ
?1 СегОЯсаге" (1.8. СМАС). АОгеза .^пОюа: оз. МипсеЯ, 162а, МО 2002, тип. СЫтаи;
АОгеза Ггасй: з1г. Е. Соса, 28, МО 2064, тип. СЫ?тйи; 1е1.: 022 719279, 022 750463; 1ах: 022 745489.

СМ СИ ЕМ 1СО/С1Я 12068
ОСрг-001СЕКШСАТОЕСО^РОШТАТЕ

Кг.Оешге^гаге    ОСрг-001 И А002143-18

25арпПе2018Уа1аЫ1 рта  24арпПе2019

ОСрг-001

1.5.„Сеп1ти1 Де Ме1го1од1е АрНсагё 51 СегйАсаге"



Ме1тс Ь.

оЫща? 58 арПсе тагса па{юпа!а <1е сопГопШаю 5М ре ргос!изе1е
Гюа1е ?п ргегети!  п^!

а^оги1
1Ясаге

051еТ11и1аги1 ргегеп1и1и1 сеЛШса! с1ерпе с1гер1и1

5рес

. ,.  _: ^аеГес1иа ипа За^аре апЗеса^е ОСР ЗтсаЗпУ
1.8.СМАС. СейШсат! ез!е уа1аЬУ Зоаг Ъ 6ат\ а81игаги си т&гта(1е т УтЬа Зе з1а! а1 Йесаш1 атЬаку
сопбгт 1е151а|1е1 М ущоаге. АсогЗ ^г. 4987/2018 Зт 25.04.2018. ^о^аг ^г. 0432.

2-Е.8181ети13е

^

;ейШса1 Зе асгеЗйаге ^г. ОСрг - 001 сНп 09.09.2014;

318, еУЬега! Зе и Т151&" 8.К.Е.,
сейШса! ее асге^каге ^г. Ь1-042 уа!аЬУ рЬа 1а 27.05.2018.

•^^;

сайги! 1.8.СМАС.
81г. Е. Соса, 28, тип. СЫтаи, МО 2064,
Карой ^е тсегсалЫг. 06/С-2 с1т 25.04.2

СЕКТ1Р1САТУЬ Е8ТЕ ЕЫВЕКАТ 114 ВА2А
Еаро^ёееуаЬагейпаШг. 1211-ИЕс1т 25.04.2018. еУЬега^е ОСР

Со(1и1 I^NО

003600080897
^V4

^4

Сос1и1
VЛ8.С. 'Н1РЕКТЕН" 8.К..Ь., 81г. А. Ризкт^}^, тип^ СЫ?1паи.

Рго^исегеа: 81г. Ре1гюаш 88/8, тип. СЬ^таи.

8ОЫС1ТАМ
РгоОисаЮги!.

,\

\

Сос1и1 ГМСМ
3925

\

(ОСР) сНп са^ги1 1.8. "Сетги! 0е Ме1го1о1е АрНсаШ
?оз. Мипсе?П, 162а, МО 2002, тип. СЫши;

. СЫтйи;1е1.:022 719279,022 750463; Гах:022 745489.

РАрП X, С А РКО018ЕЕЕШЕ^Т1Р1С АТЕ АЗТРЕЬ:

ОСрг-001 11 А002144-18
Уа1аЫ1рта  24аргШе2019018

8М 5Н ЕМ ИО/СЕ117065
ОСрг-001

8^NТСОNРОК1VIЕС^СЕКINТЕ^ЕОВ^IСАТОКII8ТАВI^IТЕ^N•
СО8Т 30970-2002 р.р. 4.2.2, 4.3.2, 7.
НО 226 сШ 29.02.2008 Ке1ететаге ^еЬпюй си рггуп-е 1а рго^изе^ ретги сопз1шс(ц^

|^*•Ч-

11^! й'т ргоШ Зе ро1!с1ошга Зе утУ (РУС), <(:и еат (егторап.
РаЬпсагеа т зепе соп&гт 30970-2002.

РКЕ2ЕNТЕ^
0ЕММ1КЕА/РЕ8СК1ЕКЕА

тип

ОКСАМ8М11ЕОЕСЕКТ1Р1САКЕ   ОСрг-001

ОРСАН18М11Е БЕ СЕКТ1ПСАЯЕ РКО0118Е
1 Сег^Псаге" (1.8. СМАС). АЗгеза ]ш\6\сг

АЗгеза Тшсй: з1г. Е. Соса, 28, МЭ 2064,

25 аргШе

1.$.„Се1йш1 (1е Ме(го1од1е АрНсагё $1 СегйАсаге

СЕКТ1Р1САТ РЕ С0^Р0^М1ТАТЕ
ОСрг-001



Ме1шс ^.

Т11и1аги1 рге2епш1и1 сеШ^са1 4е^пе с1гер1и1 1 ез1е оЬП^а^ за арИсе тагса паропа1а ке сопГогт^а1е 8М ре рго4изе1е

зрес1Гюа1е т ргегепш! сепШса!

11УГОКМАТ1Е 8 ЕРЫМЕМА
8151ети1 Ое секШсаге 2+% 8иргауе|егеа зе уа е!ёс1иа ипа ОаШ ре ап Ое са1ге ОСР От са0ги1
1.8.СМАС. СекШсаш1 е81е уаМЬП Ооаг т саги1 а51игаги си Ыогтаре 1п ИтЬа Ое з!а1 а1 йесапп атЬа1а^
сопРопп 1е181а(1е1 тУ^оаге. АсогО ^г. 4987/2018 От 25.04.2018. Розаг ^г. 0432.

Е8ТЕЕЫВЕЯАТ^ ВА2А^
Парок Ое еуа1иаге йпаШг. 1211-ПЕ От 25.04.2018, рШ'ёга^ Ое ОСР От саОш! 1.8.СМАС,
51г. Е. Соса, 28, тип. СЫтаи, МО 2064, секШса^ Оё асгеОкаге ^г. ОСрг - 001 От 09.09.2014;
Парок Ое тсегсап^г. 06/С-З От 25.04.2018, еИЬега! Ое п Т1зко" 8.ПХ.,
секШса^ Ое асгеОкаге ^г. ЬГ-042 уа]аЫ1тач2'7.05.2018.

Со(1и1 I^NО
1003600080897

( о<1и1

МР
\(чЧ

реШги сопз1гис|и.<о

СосЫ

3925\
РЯ001ХАТОЯ
8.С. 'Н1РЕНТЕН" 8.ПХ., зк. А. РизкЬ, 44. тип
РгоОисегеа: з1г. РеЬхаш 88/8, тип. СЫзтаи.

.. #
8О^IСIТАNТ
РгоОиса^ги!.   ;^' •

8ШТ СОNРОКМЕС^ СЕКШТЕЬЕОВиСАТОКП 8ТАВ1ЫТЕ ^
ОО8Т 21519-2003 р.р. 4.2.2, 4.3.3, 4.8, 4.9,^
НО 226 4ю 29.02.2008 Ке1етепШге ^еЬпюа си рг!У1ге 1а

РКЕ2Е1\Т11Ь ^ОС^МЕNТ8ЕСОNР1КМА
ОЕМИУ11КЕА/ОЕ8СК1ЕКЕА

Регез^е с!т ргоШ (1е аЬт^и, си еат 1егторап.
РаЬпсагеа тзепе сопРогтОО8Т 21519-2003.

ОКСАМ8МиЬОЕСЕКТ1ПСАКЕ   ОСрг - 001
ОКСА1818М1^ РЕ СЕНТ1Р1САКЕ РКОРЫ8Е (ОСР) сИп сас!ги1 1.8. "Сеп1ги1 Ое МеГго1оё1е АрПсаШ
^1 СегОПсаге" (1.8. СМАС). АОгеза ^пОюй: оз. Мипсе$0, 162а, МР 2002, тип. СЫтаи;
А^геза Гшсй: 51г. Е. Соса, 28, МР 2064, тип. СЫтаи; 1е1: 022 719279, 022 750463; Рах: 022 745489.

, СА РКООИ8ЕЬЕ ЮЕГМТШСАТЕ А8ТРЕЬ:

ЯМ ЯН ТМ ВО/СЮ 17063
ОСрг-001СЕКТ1ПСАТ ОЕ С0^Р0^М1ТАТЕ

1Чг.0е?пге18<гаге    ОСрг - 001 11 А002145-18

25аргШе2018Уа1аЫ1 рта  24арпНе2019

.$.„Сепги1 (1е Ме1гокд1е АрКса^^ 51 Сегййсаге"



Ме1п1с Е
1оги1
аге

811ети1 ^е сейШсаге 2+. 8иргауеЬегеа зе уа еРесШа ипа <3а1а ре ап ^е са1ге ОСР сИп са<1ш1
1.8.СМАС. Сег1ШсаШ1 ез1е уа1аЫ1 Ооаг 1п саги1 аз^игаги си тРогта|1е иа НтЬа ^е зШ а1 бесаш1 атЬа1а]
сопРогт 1е151а(1е1 т У1ёоаге. Асог^ ^г. 4987/2018 От 25.04.2018. ОозагЫг. 0432.

Тки1аги1 ргегепшкп сеШ^са! ^ерпе ^гершГ1 ез1е оЬНа1 за арПсе тагса па{юпа1а Зе сопГогтиасе 8М ре ргоЗизе1е

зресШса1е т ргегепш! сетЯса!

Сос)и1 I^NО

1003600080897

СоЗи1 (ягВ

МО
^'

сопз1гис(ц.ч
••' Ч

е1е ретги

^€

Оиз

СЕКТ1Р1САТ11Е Е8ТЕ ЕЫВЕКАТ ^N ВА2А^>
КароП 0е еуа1иаге йпаНМг. 1211-1СЕ сИп 25.04.2018. еИЬега! 0е ОСР сИп са0ги11.8.СМАС.
згг. Е, Соса, 28, тип. СЫтаи, МО 2064, сепШсаг Оё асгеОкаге Ыг. ОСрг - 001 ^т 09.09.2014;
КароП Ое тсегсап^г. 06/С-З От 25.04.2018 еИЬега! Ое 1Л Т1з^о" 8.КХ.,
сейШса! Ое асгеОйаге ^г. Ы-042 ^аЬЬйртй Ц 27.05.2018.

8.С. 'Н1РЕКТЕН" 8.ИХ., з!г. А. Ризкю, 44, тип. СЫтаи.
РгоОисегеа: з1г. Рейчсаш 88/8, тип. СЫзтаи.

8О^IСIТАNТ
РгоОисаЮш!.у

Со(1и1

3925

\
8^NТСОNГОКIV1ЕС^СЕКINТЕ^ЕОВ^IСАТОКН8ТАВ^^IТЕ^N:
ОО8Т 23747-88 р.р. 2.2.12, 2.5, 2.6, 5.2; СО5Т 21519-2003 р.4.3.3.

НО 226 сИп 29.02.2008 Ке1етеп1аге 1еЬпюа си р^иге 1а

1 А\п ргой1 с!е аКшатш, си еат (егторап.
РаЬпсагеа Ъ зег1е сопЕогт ОО8Т 23747-88.

ОКСА]\18М1ЛЬОЕСЕКТ1Р1САКЕ   ОСрг-001
(ЖСАМЗМОЬ ОЕ СЕКТ1Р1САКЕ РКОО118Е (ОСР) сНп са^ш! 1.8. "Сеп1ги1 с1е Ме1го1о81е АрПсаГа

1 СегЕЯсаге" (1.8. СМАС). Ас1ге5а ^г^юй: оз. Мипсе?^, 162а, МО 2002, тип. СЫ?1паи;
А^геза Гшсй: з1г. Е. Соса, 28, МО 2064, тип. СЫ?таи; 1е1.: 022 719279. 022 750463; Гах: 022 745489.

Р1Ш РКЕ2ЕМШ 0ОС1!МЕМ8ЕСОМ^1КМА ЕАРТЕЦ СА РКО Ш 8ЕЕЕ 1ПЕМ1ГК А ТЕ А.Ч ГКЕЕ:
ЭЕММ1КЕА / ОЕ8СК1ЕКЕА

СМ 5Н ЕН 15ОГС1Я 17065
ОСрг-001СЕКТ1ПСАТ РЕ СО^ЕОШТАТЕ

Nг. с!е №ге8и(гаге     ОСрг - 001 11 А002146-18

25арпПе2018Уа1аЫ1 р?па  24аргШе2019

.5.„Сеп1ш1 ^е Ме(го1од1е Ар1ка1а $\ СегШкаге"












